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https://pikbest.com/so/translation.html

Fast Facts about the Genre

* A form of language play based on set structures designed to be difficult to articulate

* They include popular phrases, sentences, & brief rhymes / verses

The latter are known as light poetry — simple humoristic stories valued for their form

Entered literature as nursery rhymes: John Harris’ 1813 “Peter Piper” alphabet book

Helps develop pronunciation & basic concepts of Language Arts

International Tongue Twister Day — 2nd Sunday in Nov. (10.13.22)

https://nationaltoday.com/international-tongue-twister-da https://en.wikij org/wiki/Light poetr https://en.wikipedia.org/wiki/Ogden_Nash



https://nationaltoday.com/international-tongue-twister-day/
https://en.wikipedia.org/wiki/Light_poetry/

Texts Offered for Translation (1)

1. A four-line fountain of homonymy

A flea and a fly flew up in a flue.
Said the flea, "Let us fly!"
Said the fly, "Let us flee!"
So they flew through a flaw in the flue.

by Ogden Nash, 1903-1971



http://billygorilly.com/podcast_html_files/BillyGorillyShow_Episode32.html

Texts Offered for Translation (2)

2. A seven-line hilarious subjunctive

Whether the weather be fine,
or whether the weather be not.
Whether the weather be cold,
or whether the weather be hot.

Whether the weather be fine. I
O ihihy X Waathar be ok We'll weather the weather,
Whether the weather be cold,
Or whether the weather hot. whatever the weather,
Well weather the weather,

Whatever the weather, whether we like it or not.

Whether we like it or not

Anonymaous British
MechMass



https://www.walmart.com/ip/Math-Puzzles-Counting-Geometry-Probability-And-Game-Theory-Maths-Puzzle-Questions-Paperback/973165725
https://www.walmart.com/ip/Math-Puzzles-Counting-Geometry-Probability-And-Game-Theory-Maths-Puzzle-Questions-Paperback/973165725
https://www.poemhunter.com/poem/whether-the-weather-be-fine/

Texts Offered for Translation (3)

N e 3. A Mysterious Groundho

¥ - ! I HOW MUGH WOoD
"AWIODCHUCK EHICK? How much wood would a woodchuck chuck, WOUlD A
g s WOODCHUCK CHUOK

v chock vkl s mchsbo ok, 44 if a woodchuck could chuck wood?
' I A

'1 And chuck as much o3 0 woodchuck would /

A
\1 i ‘"oﬁwmmw' He would chuck, he would, as much as he could, WOONHUCK HAD A

if a woodchuck could chuck wood.

Anonymous American



https://www.walmart.com/ip/Math-Puzzles-Counting-Geometry-Probability-And-Game-Theory-Maths-Puzzle-Questions-Paperback/973165725
https://pixels.com/featured/chainsaw-how-much-wood-would-a-woodchuck-chuck-if-a-woodchuck-had-a-chainsaw-stacy-mccafferty.html

Kudos to the Contest Participants!
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bawapos PoanoH 2MA-12

02 [apma3oB AHApeun ABT® ABT-242 1,2
03 [apma3oB AHTOH ABTO ABT-242 2,3
04 MagmapoB Acaabek ®b $b-23 1

05 OBe4kuH Oner ABT® AT-14 1-3
06 CeméHoBa Bapsapa driMu NMM-15 1-3
07 CKOTHMKOB Bnagucnas MTd OMA-12/NT-22 1,3
08 CrtosaHoBa AHacTacud MT® OMA-12 1,3

All the submitted translations will be published on the Translation Program website.



Kudos to the Contest Participants!
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BecekmeBa ammna db6 00 - / MT-01
02 MWcakoBa flpocnaBsa OTD ®N-21M / NT-02  1-3
03 KapabaHoB Amutpui ABTO AMNM-22 1-3
04 KupbaKoBa AHacTacuA dTP ®d/1-21M 1-3
05 Kosnopesesa EkaTepuHa ABTO AlNM-22 1,2
06 Jlbicak Kupunn ABTO AlNNM-21 1-3
07 Manes Aptem dTD Pr-21M 1, 2
08 [loTanos Bacuauun dTP dr-21m 1-3
09 [loTtanosa KpuctmHa PTD Pr-21m 1-3
10 CkBopuoB AHApeEN ABTO® AMNM-22 1,3
11 Xabapos CemeH ABTO® AMNMNM-22 1-3

Allthe submitted translations will be published on the Translation Program website.



Good Translation Criteria

* The rhythm-&-rhyme patterns of the original are reproduced as close as possible

* The number of lines & the main syntactic structures of the source text stay in place
* The story line, its main characters & cultural realia are not changed or distorted
 Various means of the original’s wordplay are employed/put to work

* The new text conveys an easy-going, playful, & entertaining feeling of the original

* The content/language are accessible for children, no need for scientific explorations
8



Text 1 Prize Goes to...

1. MowkKa n baoluKa A FLEA AND A FLY FLEW UP IN A FLUE.
SAID THE FLEA: LET US FLY!
SAID THE FLY: LET US FLEE!
Myxa c 6n10x0ou B AbiMOX0A, 3aneTenNu. 19 0 U IO ALY 2 T

Baowka cKkasana: «fasan ynetuml»,
A mollKa B oTBeT eii: «[laBai yoexxkxum!»

U CKBO3b WeNb B AbIMOX0OAe OHU YaeTenu.

Bapsapa CeméHosa, MM-1a




Text 2 Prize Goes to...

2. Mbi CnpaBumca

Ox, noroakKa, Tbl noroaKa -
Byab noroXxeu uab NJ0XOMN.
Ox, norogka, Tbl NOrogKa -
byab xonogHou nnb Apyrou.
Mbi cnpasumca ¢ ntoboi norogomn,
Ham Henoroga - He 6eaa,

XOTb HamM He HPaBUTCA OHa.

Bacunui Notanos, ®r-2imM
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http://amberer.blogspot.com/2014/04/english-for-kids-whether-weather.html

Text 3 Prize Goes to...

3. JlecHou Cypok

CKonbKo 6bl ApoB Hanuaun 6bl CYPOK,

How much wood would
a woodchuck chuck

if a woodchuck could
chuck wood?

Ecaun 6 cypok nuautb gposa mor?

OH Hanuaun 6bl ApoOB, CKONIbKO 6 cmor,

TaK MHOTrO, KaK CMOr HanUAUTb bbl CYPOK,

Ecau 6 cypoK nuauTb Aposa Mor.

Bnagucnas CkoTHukos, IMA-12 / NT-22 11



